
Tru Dot FIXED PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE/COMPACT/SUB
COMP G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major weapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users needs, our TRU-DOT® models are available in various tritium dots color
on the rear sight : Green, Yellow, Orange (Yellow or Orange for selected
models only) and green tritium dot on the front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010511
Mfr. No.: 0117663101
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136653
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB
COMP G/G
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET für die Smith &amp; Wesson M&amp;P
Modelle. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Zielgenauigkeit unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu
verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Nutzung wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwenden Sie das Tru Dot Visier nur mit kompatiblen Smith &amp; Wesson M&amp;P Pistolen.
Achten Sie darauf, dass das Visier korrekt montiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen (z. B. starkem Regen,
Schnee oder Nebel).
Stellen Sie sicher, dass das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um die Sicht zu
optimieren.
Verwenden Sie niemals das Visier mit beschädigten oder defekten Teilen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation1.
beginnen.
Montage:2.

Entfernen Sie die bestehenden Visiere gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das Tru Dot Visier an der vorgesehenen Stelle.
Stellen Sie sicher, dass es fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Installation, indem Sie sicherstellen, dass das Visier stabil ist und3.
korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung

Halten Sie beim Zielen den Abzug immer in einem sicheren Bereich.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten mit dem neuen Visier zu verbessern.
Nutzen Sie das Visier sowohl bei Tageslicht als auch in schwachen Lichtverhältnissen, um sich an die
verschiedenen Sichtbedingungen zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Visiers umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P
FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your night sights.
Please read this manual carefully before installation and use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the Tru Dot sights.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the Tru Dot sights and your firearm in a secure location away from unauthorized users, especially
children.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when aiming.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sights or firearm.
Follow the installation instructions precisely to ensure proper alignment and functionality.

Usage Precautions

Use the Tru Dot sights only in accordance with the manufacturer's guidelines.
Avoid using the sights in extreme environmental conditions that may affect their performance.
Do not attempt to modify the sights or use them for purposes other than intended.

AgeSpecific Warnings

This product is intended for use by individuals of legal age to possess and operate firearms. Ensure
that minors do not handle or use the sights without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Necessary Tools1.

Screwdriver suitable for sight installation
Allen wrench (if applicable)

Prepare the Firearm2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.



Remove the existing sights if applicable.

Mounting the Tru Dot Sights3.

Align the Tru Dot sights with the mounting points on your firearm.
Secure the sights using the appropriate screws, ensuring they are tightened but not overtorqued to
avoid damage.
Check alignment and adjust if necessary.

Final Inspection4.

Inspect the installation to ensure that the sights are securely attached and properly aligned.
Test the sights in a safe environment to verify functionality.

Usage Instructions

Aiming

Use the three solid dots as your aiming reference. The sights are designed for intuitive aiming in
both day and night conditions.
Practice with the sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.

Maintenance

Regularly clean the sights with a soft, dry cloth to remove dirt and debris.
Avoid using abrasive materials that may scratch the surface.

Disposal Instructions
Dispose of the Tru Dot sights and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if they contain any hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL
SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.

Important Note

This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). If you
encounter any unsafe products or accidents, please report them to the relevant authorities. Stay informed about
product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Thank you for prioritizing safety while using your Tru Dot sights. Enjoy enhanced accuracy and performance in
your shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoluminadas Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL
SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G de Meprolight®. Este producto está diseñado para mejorar tus capacidades de
puntería en condiciones de poca luz. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz,
pero asegúrate de tener un entorno seguro y controlado al usarlas.
Instalación: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente antes de usarlas. Consulta las
instrucciones de instalación más adelante.
Práctica: Familiarízate con el uso de las miras en un entorno seguro antes de utilizarlas en situaciones
de alta presión.
Almacenamiento: Guarda las miras en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.
Mantenimiento: Limpia regularmente las miras con un paño suave y seco. No uses productos químicos
agresivos que puedan dañarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación,1.
incluyendo un destornillador y cualquier herramienta específica recomendada por el fabricante.
Remoción de miras existentes: Si es necesario, retira las miras estándar de tu pistola siguiendo las2.
instrucciones del fabricante de la pistola.
Montaje de las miras Tru Dot:3.

Coloca la mira delantera en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que la mira trasera esté alineada correctamente.
Aprieta los tornillos de montaje con cuidado, evitando aplicar demasiada fuerza.

Verificación: Una vez instaladas, verifica que las miras estén firmemente sujetas y correctamente4.
alineadas.

Uso

Ajuste de puntería: Practica el uso de las miras en un entorno seguro. Asegúrate de que los tres puntos
de puntería sean visibles y estén alineados correctamente.
Condiciones de luz: Utiliza las miras en condiciones de poca luz para familiarizarte con su
funcionamiento. Recuerda que están diseñadas para proporcionar una referencia de puntería clara en la
oscuridad.
Precauciones de seguridad: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera
del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación responsable: Al final de la vida útil de las miras, asegúrate de eliminarlas de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y
componentes de miras.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de las miras según las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información sobre el uso y mantenimiento de
las miras Tru Dot, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es primordial. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu producto Meprolight®.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Organes
de Visée Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W
M&amp;P
Introduction
Merci d'avoir choisi les organes de visée nocturne autoéclairants Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P.
Ce produit est conçu pour améliorer ta précision lors du tir dans des conditions de faible luminosité. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les lignes directrices de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état des organes de visée pour détecter tout dommage ou usure.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa fonctionnalité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointe jamais une arme à feu chargée vers soi ou vers autrui.
Utilise les organes de visée uniquement sur des armes compatibles.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
son efficacité.
Lors de l'utilisation de nuit, assuretoi que les organes de visée sont correctement chargés en lumière
pour garantir leur efficacité.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de l'arme, en particulier dans des conditions de
faible luminosité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Retrait des organes de visée existants:2.

Utilise les outils appropriés pour retirer les organes de visée standard.
Installation des nouveaux organes de visée:3.

Aligne les organes de visée Tru Dot sur le support de l'arme.
Fixeles en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'ils sont bien serrés.

Vérification: Une fois installés, vérifie que les organes de visée sont bien en place et fonctionnent4.
correctement.

Utilisation

Lorsque tu vises, assuretoi que les trois points solides sont visibles et alignés.
Prends le temps de t'entraîner à utiliser les organes de visée dans différentes conditions d'éclairage pour
optimiser ta précision.
En cas de problème avec la visibilité, vérifie si les organes de visée nécessitent un nettoyage ou un
ajustement.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas les organes de visée dans des ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits électroniques et des pièces d'armement.
Si tu n’es pas sûr des procédures d’élimination, consulte les autorités locales pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact de l'UE approprié. Ils pourront te fournir des informations et de l'aide concernant le
produit.

Cette guide vise à garantir une utilisation en toute sécurité des organes de visée Tru Dot FIXED PISTOL SET
S&amp;W M&amp;P. En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot
FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL
SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G.
Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, specialmente in condizioni di scarsa
illuminazione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Verifica che le mire siano correttamente montate e fissate prima dell'uso.
Non utilizzare mire danneggiate o usurate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi le mire esistenti dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le mire Tru Dot® sui supporti delle mire anteriori e posteriori.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che le mire siano allineate correttamente.
Durante il tiro, utilizza il sistema di mira per ottenere un puntamento istintivo.
In condizioni di scarsa illuminazione, osserva i tre punti solidi per una mira accurata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle mire autoluminescenti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for Tru Dot FIXED PISTOL SET
S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB
COMP G/G
Introduksjon
Takk for at du valgte Tru Dot FIXED PISTOL SET fra MEPROLIGHT®. Dette produktet er designet for å forbedre
din evne til å sikte nøyaktig under ulike lysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg denne
veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig produktet for eventuelle skader eller slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer eller bruker våpen.
Unngå å bruke produktet i områder med dårlig sikt eller under ekstreme værforhold.
Sørg for at våpenet er i god stand før bruk av sikte.
Vær oppmerksom på at tritiumlampene i siktene kan ha begrenset levetid; kontroller regelmessig for
lysstyrke.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at våpenet er tømt og sikkert før installasjon.1.
Fjern eksisterende sikter: Bruk passende verktøy for å fjerne de gamle siktene fra våpenet.2.
Montering av Tru Dotsikter:3.

Plasser frontsiktet på den fremre delen av våpenet.
Plasser baksiktet på den bakre delen av våpenet.
Fest siktene på plass med de medfølgende skruene, og stram dem forsiktig.

Kontroller justeringen: Sørg for at siktene er justert riktig før du bruker våpenet.4.

Bruk

Når du bruker siktene, sørg for at du har et klart sikte på målet.
Bruk de tre solide prikkene (to bak og en foran) for å sikte nøyaktig.
Øv deg på å bruke siktene under forskjellige lysforhold for å bli kjent med deres ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle sikter eller deler.
Tritiumlampene i siktene må håndteres forsiktig og kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du



kjøpte produktet.

Takk for at du valgte Tru Dot FIXED PISTOL SET. Vi ønsker deg trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL
SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z naszych produktów jest
bezpieczne i efektywne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zminimalizować
ryzyko i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj przyrządów celowniczych zgodnie z przeznaczeniem.
Utrzymuj przyrządy w czystości i w dobrym stanie technicznym.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są odpowiednio zamontowane i nieuszkodzone.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj przyrządów celowniczych tylko w warunkach zgodnych z ich przeznaczeniem.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj przyrządów celowniczych samodzielnie.
Unikaj korzystania z przyrządów w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich
działanie.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z broni w pobliżu osób trzecich.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Przed montażem upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby poprawnie zamontować przyrządy celownicze:

Usuń oryginalne przyrządy celownicze z broni.1.
Umieść nowe przyrządy Meprolight na odpowiednich miejscach, upewniając się, że są dobrze2.
dopasowane.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby dokręcić przyrządy, ale nie przesadzaj z siłą, aby uniknąć3.
uszkodzenia.
Po zamontowaniu, sprawdź, czy przyrządy są stabilne i prawidłowo ustawione.4.

Testuj przyrządy celownicze w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj stare przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one uszkodzone lub niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub autoryzowanym przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając naszych produktów, przyczyniasz
się do zapewnienia bezpieczeństwa sobie i innym.



Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P
FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omasta
osaamisestasi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja vapaa esteistä ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja muista ihmisistä, kun käytät tuotetta.
Vältä käyttämästä tuotetta huonossa valaistuksessa, ellei se ole välttämätöntä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna tuote vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun olet valmis käyttämään sitä.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti käytön aikana.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa käyttämällä sopivia puhdistusmenetelmiä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi tuotetta.



Säkerhetsanvisningar för Tru Dot FIXED PISTOL
SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB
COMP G/G
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G. Denna
produkt är utformad för att förbättra din sikte och träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa
säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen från potentiella skador.
Undvik att sikta på människor eller djur. Produkten är avsedd för användning på skjutbanor eller i
kontrollerade miljöer.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Använd endast den typ av ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Håll produkten ren och fri från skräp för att säkerställa optimal funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort de befintliga främre och bakre siktena från vapnet.
Montera Meprolights självbelysta nattkikare på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktena är ordentligt fästa och justerade innan du använder vapnet.

Användning av sikten:2.

Rikta in siktena mot det mål du vill träffa.
Använd de tre solida punkterna som referens för att justera din träffpunkt.
Försäkra dig om att siktena är synliga under de ljusförhållanden du befinner dig i.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera alla förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller
tritium.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se



till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru
Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL
SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP
G/G od společnosti MEPROLIGHT®. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše schopnosti zaměřování v
nízkých světelných podmínkách. Je důležité se seznámit s bezpečnostními pokyny a správným použitím, abyste
zajistili bezpečnost vaši i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a nepoškozený.
Při používání zbraní dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo certifikovaného technika.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání mířidel se ujistěte, že máte zbraň v bezpečném stavu, například s prázdným
zásobníkem.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nehodláte vystřelit.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána a pevně namontována, aby se předešlo nehodám.
Používejte mířidla pouze v souladu s jejich určením a podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.

Instalace mířidel:2.

Odstraňte stávající mířidla ze zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Tru Dot mířidla na výchozí pozice, ujistěte se, že jsou pevně uchycena.
Proveďte malé úpravy, pokud je to nutné, aby mířidla správně seděla.

Použití mířidel:3.

Před použitím mířidel si ověřte, že jsou správně nastavená a funkční.
Při střelbě se zaměřte na tři pevné body míření, které jsou viditelné za všech světelných podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné, nebo se obraťte na místní zařízení pro správu odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě otázek nebo potřebě další podpory se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis. Ujistěte se, že
máte po ruce informace o výrobku, včetně modelového čísla a datumu zakoupení, pro rychlé vyřízení vaší
žádosti.

Tento dokument je navržen tak, aby splňoval všechny požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a
poskytoval jasné a srozumitelné pokyny pro bezpečné používání výrobku Tru Dot FIXED PISTOL SET S&amp;W
M&amp;P FULL SIZE/COMPACT/SUB COMP G/G. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i
ostatních.
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